
DZIEŃ 71.

działać, pracować

Drukarka, która jest na biurku, teraz nie działa.

되다, 돼요, 될 거예요 

책상 위에 있는 프린터는 지금 안 돼요.

maszyna

Ta maszyna działa dobrze.

기계

이 기계는 잘 돼요.

nagle, niespodziewanie

przybyć niespodziewanie
Mój telefon nagle nie działa.

갑자기

갑자기 도착하다
핸드폰은 갑자기 안 돼요.

grzeczne pytanie o informacje

Ile osób ma twoja rodzina?

어떻게 + 되다

가족이 어떻게 되세요?

nazwa, imię (honoryf.)

Jak się nazywasz? (grzecznie)

성함

성함이 어떻게 되세요?

wiek

Ile masz lat?

나이

나이가 어떻게 돼요?

wiek (honoryf.)

Ile masz lat? (grzecznie)
Mój dziadek jest bardzo stary.

연세

연세가 어떻게 되세요?
우리 할아버지는 아주 연세가 많으시다.

(jest) jak to, tamto 이렇다 → 이래요 → 이랬어요 → 이렇게
그렇다 → 그래요 → 그랬어요 → 그렇게
저렇다 → 저래요 → 저랬어요 → 저렇게

kucharz, szef kuchni

Chcę zostać szefem kuchni.

요리사

저는 요리사가 되고 싶어요.

pisarz

Moja mama jest pisarką.

작가

우리 어머니는 작가예요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.


